
הקדמה

פרופ' בידי שנערכה בירושלים' העברית האוניברסיטה 'מהדורת של ישעיהו ספר מהדורת את משלים זה שלישי כרך
של המקרא מפעל את שיזם הספר, עורך ו­תשמ"א). תשל"ה בשנים לאור יצאו קודמים (כרכים גושן­גוטשטיין משה
פרופ' הנוכחי. הכרך את לראות זכה לא שנה, משלושים יותר במשך הכללי כעורכו אותו וניהל העברית האוניברסיטה

תשנ"א. בתשרי ר ביום נפטר גושן­יוטשטיין

המיומנת לעבודתו הודות נתאפשרה לאור והוצאתו עצמו, גושן­גוטשטיין פרופ' בידי בעיקרה הושלמה הזה הכרך עריכת
הספר. הכנת של האחרונים השלבים על מופקד שהיה המקרא, מפעל מזכיר מרכוס, גילן מר של והמסורה

טלמץ. ש' פרופ' מאת מבוא לו יתוסף אשר אחד בספר יחדיו ייכרכו ישעיהו ס' מהדורת של הכרכים שלושת

9.6.1993 ­ תשנ"ג סיון כ' ירושלים,

טלמון ש' טוב ע' בר­אשר מ'
המקרא מפעל עורכי
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4518­21 ישעיהו מהיח­כא

ל אמר­יהוה כה כי 1פ] עד­ עד­עול^מי ולא­תכלמו 18
T :­ rr j j. 1­ ..; J ­(.:T . :

""ל י הוא וע­^הי הארץ >^ר האל­הים הוא ה^מים 3JTורא ; ' V<T T .. . T J .­T ­

* ל ואין יהוה אני יצרה ^^כת כראה ^א­ת­הו כוננה
'j" ; it : j. ­: 1<r T : V JV T IT T : J T~: ו

אמרתי ל­א \זישך ארץ במקום רברתי כ^תר לא עור: 19
. :j­ T .) י: V י VJV י ! . " : ­ . VJ" ­ ג ו

ל י" מגיר צרק דבר יהוה אני כק^ני ת­הו לזרע"יעלןב
ל ^ י לא הגוים פליטי יחרו התנ"גשו ובאו הקבצו :un^^n 20

j if ­ j" . : it : ­j:­: !. 1 ד ^ : די י r T "

ל ל ל­א אל­אל ומתפללים פסלם את­עץ הנ­;^אים ירעו
1 i.. v .": ­: rT: .' j.. V . : ו ­ :T

ל זאת השמיעי מי יחרו יועצו אף והגיאו הגירו יו^יע: 21

eir ®n \ [תהו >SP1 ptcln \ יצרה [לשבת (S­ dX^ KaxoiKeioGai"' | 0 reformul>* ^ [ה*^ (S­ <>"
19 אני [בקשוני^ ^^^^^©0016,7$ן"ך^­0 יג<1^1£©/'1 20 w5alfn]<S pouXeuoaoGe"' 11 [פסלמ 0 ^>^^^^' jl
[אל­אל O­ wq 7tp6q 9eovq<* 21 ®ve^i verb­pers \ יועצו [אף >9 \'va yvSoiv"> 11 הי ­ [מאז 0

Is­a והואה | bAra 2:2 M (unic) והוא 1 [תהו Is­a; bPes 88b 21nss לתהו 19 [בסתר MechBabodesh § 5
)220) ms tl; (cf Yal I § 286); BerR § § 479 (476) 88מז ;דא2גתי bShab 86b (AD O ; LekTEx 202 (133); Dt
332 (123); Yal I § 275; II § 463 (ter) ץק '"מראש 1^ [דברתי MidrHaggadolEx 191 (375) + לא ישראל בני אל
| bShabib M + עמך \ [ארץ ib mss גל < 20 [יתדו Is­a ואתיו \ [הגוים Is­a הגואים \ [פסלם Is­a
naboa 21 rK] b­a ואץ 22 [והושעו is­a שוהושיעו 23 נשבעתי [בי Kalla 214ms 3 + הי ^נאם 1 [צדקה

11 [בקשוני 93 96; G בקשוני | K בקשתי 20 [הקבצו 150 (pm); K (sol) ^התקבצו \ [התנגשו 30 (pm)
והתנגשו \ [הגוים 96 גוים \ [את 30 1ח0 | 150 + את 1 [ומתפללים K (sol) ומפללים \ [לא^ 30 om

כ מ: תכלמו] 41 ול­ מ: ק ל­4 ולא­] 41 תבושו י: וזבשו] 4 ל­ מ: ק ל­4 לא­] 41 עו ק: ל­4 עו^מי^] 41 3 : ש
יוצרי' מע: ­י יוצר שי­ ר יצר] 41 ה מ: ק ולאלהים] 41 א ל­20: אמר­]' 41 כי­ נז!: כ*] '41 (ס) ש: ר ל­20 (פ)] "1 8
ה נןישרים] 4! י. מ: יעקכ] 1 9 לי מ: לי 41ילא­] נ מ:' ש ק 20 ל­4"11 ל מי; 20'ש: 11 ל­4 כוננה] 41 יצר ז: מ
41 ו; ל"­4: התנגשו] 41 התקבצו" וקי הקבצו כת "למדנ ל­­20מ"ק: ; לן מ: ק ל­11? הלןבצו] 2 0 מ י מ: ק משרים;
ל מ: ש 20 11 ל­4 לי פ; ק: ; 8 ל­20: נן; ק": ל­20"? ל" ומתפללים] 41 נ :20 "11 לי­4 הנשאים] 41 י מ: רעו] י

Iw = Yy 18 <"condens <^m4v.­w:. כ^ ך>4>4= >i<; hardly אי "'נוסחה; י?צרה) (למשל ניקוד ל''ס בריתה; בה 7תתב
vocal (e.g. (?צרה ^^^formuia; p relfecting ;אניהואה cf seq פרש' 16 מח גם לב '"שים 19 להלן השי 'אניהואה'; משקפת
19 '"note also 4816 herm in Mech ib § 1 (206); cf (751­750) 2 לג לדב' מדה"ג הש' ;(206) א § שם כמכיל'
MidrHaggadoiDt 332 (750­751) '2>hardiy בקשוני =< אני לב שים כמושא); הובן (ויתהו' אני' כקשו^ ^ 'בקשוני גג<ל"ס:
כקשו^ (and תהו construed as object); note formula app לתיבות מסורה הערת >"חסרה 4 מו ,11 מג אפארט לנוסחה
4311, 464 '3<no mass note for יעקב זרע 20 '"cf context הש' "^תיאול'; 21 מא ,21 פסוק הקשר '"הש' 2 0 יעקכ' ynt'
v21, 4121 '^theoi; cf 4415, 466 ®; not אלאלל' 21 >"cf ,20 פסוק הקשרים '"השי 21 'אלאלל'' לא: ש; 6 מו ;15 מד
contexts v20. 4014, 4418; not reflecting ידע/> מריא; אנא אנא רשיתא y!x\'■'^ ידע^ משקף לא ;18 מד ,14 מ

רט
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4522­25 ♦שעיהו מהלב­כה

י זולתי ואלהק הגית 1 ומושיע י אמרתי אני הלא יהוה אני הלוא מחשה אני xivr ג אני הלוא

אלהים ואיךעוד יהוה "אני הלוא הג>דה מאז מקדם ג ל

2 2 פנו­אלי זולתי­ אין" ומודיע אל­צדיק מבלעדי ל ב

2 3 בי עוד­ ואין אני­אל כ* כל­אפסי­ארץ והובעו .jל 1 . j" : 1" . ­1 j. ■ ■דווי.­ .. : ­ T I :T . :

כי­לי" י^וב ולא" דבד צדקה מפי י^א נשבעתי <

a t j : it t 'jT T :S. ' T T . : ­ : .

2 4 אמר לי ביהוה אך כל­לשון: ת^בע כל­בדך תכרע ­* ל

2 5 ביהוה בו; הנחרים כל ףכ­^ו יבוא עדיו וע­ז צדקות ג

reformul^' 11 הלוא ­ [מאז (S­ tote ףX^^^ף^^ vntv"' ^ [הי (5­ div Ji אלהים ­ [ואין (5 Kav 01)K eoxiv
ג*י05גג01 ^ [אל * < ^ [אץ (Sv>r0^( ©n 22 [כל 0 < 1 [כי >8 < 23 kt] t> egredietui^^^ 1^ דבר [צדקה
t>© ~<* Ji ישוב ולא [דבר^^ (3 oi Xoyoi ט0^^ ov)k anootpatpfioovTai^* 3 [תשבע ®­ Kai ...01ז06ףץ0ג0^0^£ 19
0£9>*< | ()01)ט ®0 24 בהי [אך (9 <>" / 0 connect ^ אמר [לי ® Xeycovn^^' 11 [צדקות ®0n num i
יביא עייי A^^^w] 0 reformuP> 1 [יבוא ®ve persnmiv ^ בו [הגוזרים ®­ 01 d(popv^ovxeq efon)xo­6q>*' ^ [בו
0 ^'' 25'^jj a­dmKvpiov^'^ / 0^^^< / ויתהללו [יצדקו ©קו,^® ש618ק | 0~ 1^ [זרע ע©1+­®

MekhRS 15:5 (84) < ^ [לי bNid30b P 1 ms ("שלך ^ [ברך Is­a בורך ^ [תשבע Is­a ותשבע 24 nDK]

Is­a יאמר jH ויבשו [יבוא Is­a יבושו יבואו 25 [ויתהללו Is­a (תזע) ויתהללו?

21 [יועצו פ (pm); G­B Kb 13 (pm) נועצו | K ^) יעצו | K (sol) isjnm | K (sol) יועדו 11 [ואץ K אק
^ מבלעדי [אלהים K (sol) ~ 22 [והושעו 150 והושיעו 23 [נשבעתי 30 + נאם (non voc) 11 [ולא 93 150 ;(1קק)
K; G­B 8 H 18, 12 לא 3 [לי K לך 24 [בהי K (sol) הי Ji [יבוא 30 (pm) 150; KRG (mlt); C?­B Mas 36
יבאו 25 [רתהללו K (sol) ויתהלל

ר­. ל­20" הלוא] 4 יי מ: נועצו; פ­: יועצו] 21 מתפ/מתפ :Frj מתן, ב'א: ; ימתפל" "פלג ל­­20מ"ק: א); = (ק
והורשעו] 41 נו ק: פנו­] 22 זו מ: ק זולתי] 41 א ב'ז1 = ב"א א; 20י: ל­4י ל אל­] J ואין ל­4י?: ואיך] ^1 הלא
י: יבויא] 41 3 מ: ק בוהוה] 2 4 ב .­0 ברך] 1 כ ל­20: כי­] 23 א ק: אל] 1 ה *ב"א­ב"נ?: הו; מ: הו; ק: נ?
סבר "ו ק­מ"ג.­ ; יחיד" לשון וק רבים לשון סיבר­ "ו ל­­20מ"ק: יחיד"; לשץ וגךיץ רבים לשון סביר '"קו לי­ו­1מ"ק: ; יבא
ויתהללו] 4! ב נז: ק בוהוה] 2 5 נ נז: ק הנחרים] 41 יבוא" וקריץ יבואו סברין /)" ר­נד'ק; ­, חד..." וקרי ביאה לשח סגין

ל ק: ; ה מ.­ נ ; ו מ: ש

(^>.iy, <j< <j< <A^i ^o; cf 414, 4313 ">cf 4021 22 פסוק השי נוסוזה; ^שינוי 21 מ >"הש' 13 מג .4 מא השי
>"<ofrmulaic interchange; cf v22 23 ">cf 55^^ טי^גג) מ''י בעזרת ב­נע הקושי את מיישבים '^^תע 11 בה 'wn"> 2 3
solve ^ problem by 'adverbial' prep (cf 412 1) ק^ט נה השי לאי; 'דברי משקף >"א' ת) 2 מב (השי 'אדוורביאלית'
reflecting לא ;דברי cf 5511; p 2r also reflects om ®m ואילך; 156:3 טקסטוס י*יהש' m® השמטת משקף ע גם א­ ;II
^cf Textu* 3:156s; not תשבח 24 >"cf preced קננ< ;לאמר ונאמרון 0 כע"ב 'לאמרי; נייאף" לעיל "'השי 24 'תשבחי לא:
similarly e .^vnio" '"^,lo m^n^ <j:.1_s.n^; (9 p יבואט)' עדיו ועז 'צדקות משקף אי ש נאזלון; לוחה "<^ועשינא
reflects (1)K1y ^^^^ ryi ^^^^^ ­­ m <*etym Vnnn; cf Lev ש­חילוף כי ל"ס ;21 כז וי' השי חרם/ץ; >"אטימ' ע ­­
2721; ®var 81op(^ovteq; hardly inner­® * Siopyi^ovTee ובאל >י<תוספת 25 הכועסים * ש­פנימי הוא D'ur­Earn
25 "'add xal ev rp 0ep paraii ®p ;ביי note V23­24 בי/ שים 'בי/בה''; 24­23 פסוקים לב שים 'בי''; ^א': בתקבולת
;בהי note 5413, 557 7 נה ,13 נד לב

רי
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